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ÖNSÖZ 

 

Türkiye’de tefsir araştırmalarında müstakil sûre incelemeleri 
pek sık rastlamadığımız çalışma alanlarından biridir. Suat Yıldı-
rım’ın, Fâtiha ve En’am Sûrelerinin Tefsiri1; M. Zeki Duman’ın, 
Fâtiha, Ahzâb, Nûr, Hucurât ve Mümtahine sûrelerini incelediği 
Beş Sûrenin Tefsiri2; Muhsin Demirci’nin, Lokman Sûresi ve Ahla-
ki Öğütler3 ile Davut Aydüz’ün Hucurat Sûresi Tefsiri4 adlı çalış-
maları bu alanda Türkçe’de rastladığımız başlıca eserlerdir.  

Türkçe dışındaki dillerde de durum farklı değildir. Muhammed 
Draz’ın, Bakara sûresi örneğinde Kur’anın icazı ve üslubunu ince-
lediği ve sûredeki bütünlüğü göstermeye çalıştığı eseri en-Nebeü’l-
Azim ve Mahmoud Ayyoub’un Bakara ve Âl-i İmrân sûreleri ince-
lemelerini içeren The Qur’an and Its Interpreters5 adlı kitapları, bu 
alanda göze çarpan birkaç eserden iki örnektir. Hâlbuki sûreler, 
Kur’an’ın kendi özgünlüğü içinde yer alan bölümlenmeler olmaları 
hasebiyle, sûre çalışmaları gösterilen bu ilgiden daha fazlasını hak 
etmektedirler.  

Bu çalışma Tefsir Usûlü ve dil ve üslup çalışmaları hakkında 
temel bazı bilgilerin yer aldığı Giriş Bölümü yanısıra dört ana bö-
lümden oluşmaktadır. Bu bölümleme tümüyle çalışmamızın temel 
tezinin dayandığı sûrenin yapısal bölümlenmesine göre şekillen-
miştir. 

Birinci Bölümde Meryem sûresi hakkında giriş mahiyetinde 
bilgiler sunulacaktır. 

İkinci Bölüm’de sûrenin ilk âyeti olan Hurûf-ı mukattaa,  hak-
kında tefsir ve usûl kaynakları çerçevesinde tartışmalar ortaya ko-
nulmaktadır.  

Üçüncü Bölüm’de Zekeriya, Meryem, İbrahim, Musa, İsmail ve 
İdris kıssalarını içeren toplam altı kıssa incelenmektedir. Kıssalar 
                                                                  
1  İzmir 1993. 
2  Ankara 1999. 
3  İstanbul 2001. 
4  İstanbul 2006. 
5  New York 1984 ve 1992. 
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bölümündeki âyetlerin yorumlanmasında, klasik tefsir kaynakla-
rına ve bu kaynaklarda yer alan rivâyetlere müracaat edilmektedir. 
Bu noktada eldeki Yahudi-Hırıstiyan kutsal metinlerine müracaat 
ile yer yer karşılaştırmalar yapılmaktadır.  

Sûrenin yer verdiği cedel konusunun incelendiği Dördüncü Bö-
lüm’de öncelikli olarak cedelin ne olduğu konusunda kısa bir giriş-
ten sonra, sûre genelinde verilen temel mesajın daha belirgin şekil-
de ortaya çıkarttığını düşündüğümüz detaylı yapısal bir tahlilimizi 
ortaya koymaya çalıştık.  

Sûre üzerinde yaptığımız dil ve yorum incelememizde klasik 
tefsirlerin yanı sıra modern kaynaklar da önemli bir yer tutmak-
tadır. Dolayısıyla klasik tefsirlerde yer alan dil tahlillerinin yanı sı-
ra günümüzde yapılan tahliller ışığında dil ve üslûp analizi yapıl-
maya çalışılmaktadır. İncelememizde kendi düşünce ve yorumla-
rımızı da ortaya koyarak, sûreye özellikle üslup açısından farklı 
yaklaşım ve yorumlar getirmeye çalıştık.  

Bu tür çalışmalarda en önemli aşamalardan birisi kuşkusuz kay-
naklara ulaşabilmek sorunudur. Bu sorunun aşılmasında kütüphane 
imkânlarından yararlandığım TC. Diyanet Vakfı İslam Araştırma-
ları Merkezi (İSAM) yetkililerine ve çalışanlarına teşekkür ederim. 
Bu çalışmanın ilk notlarını gerek İlahiyat fakültesinde verdiğim 
tefsir derslerimde öğrencilerimle, gerekse dost meclislerinde dost-
larımla paylaştım ve tartışmaya açtım. Bu paylaşımların ve tartış-
maların düşüncelerimin sağlamasını yapmamda ve dolayısıyla el-
deki bu çalışmanın gelişmesinde önemli katkıları olduğunu şükran-
la belirtmem gerekir. Eseri okuyarak değerli katkılarını esirgeme-
yen Suat Yıldırım, Necdet Yılmaz, Necmettin Gökkır, Ömer Kara 
ve Muhammed Abay Beyefendilere teşekkürü borç bilirim. Eşim 
Beyhan, oğlum Yunus Fazıl, kızlarım Güzide Zehra, Zeynep Hilal 
ve Yusuf Selim çalışmamın gizli kahramanları olarak, gösterdikleri 
feragat ve fedakârlık ile her zaman yanımda oldular. Sabır ve des-
tekleri için teşekkürü fazlasıyla hak etmektedirler. 

Gayret bizden, tevfik Allah’tandır. 

Bilal GÖKKIR 


